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1. MEXIMIEUX L’origine du jumelage franco-allemand de Meximieux – Denkendorf est scolaire. En 1979 le collège Vaugelas de Meximieux s’est associé à celui de Montluel pour répondre à une forte demande d'échanges scolaires avec le lycée d’Ostfildern en Allemagne. A MEXIMIEUX, le comité de jumelage a été créé en 1986 et il a fallu 5 ans pour le lancer vraiment. Le comité de jumelage s'est fait grâce à l'amitié de Didier BRUN, habitant de MEXIMIEUX et de Christian SCHMITT, habitant de DENKENDORF. Leurs familles s'appréciaient et ils ont œuvré pour le rapprochement franco-allemand des habitants de leurs communes. Depuis 15 ans, on y organise le camp de jeunes franco-allemands. Pour les adultes, on propose des voyages, comme par exemple la visite de marchés de Noël.



2. MONTLUEL A MONTLUEL, au départ, les pompiers ont commencé les échanges, puis les clubs de sport, des orchestres et des chorales. Il y a également des échanges entre paroisses, le club d'échecs et l'école de musique. Les Allemands et les Français se lient grâce à la musique, à la gastronomie et/ou grâce aux intérêts communs. Le jumelage s'est donc construit autour des mouvements associatifs (sport, pompiers, orchestre, chorale… Des Français ont été vendre des produits français sur le marché d'Ostfildern, des Allemands viennent tous les ans à la foire de Montluel pour présenter leurs produits locaux.



Les jumelages franco-allemands dans la communauté de communes ne concernaient donc pas que le public scolaire, bien que nous ayons d'abord pensé à ces échanges, étant nous-mêmes plutôt concernés par cet aspect. Il y avait d'abord surtout beaucoup de rapprochements entre des associations de sport et de loisirs car ces personnes partagent la même passion. Ceci est un point commun entre les communes chez nous. Ainsi, ce sont les ressemblances entre les participants aux échanges qui ont été le plus important pour initier le rapprochement. Les comités de jumelage ont voulu aller au-delà d'un simple rapprochement, comme le prouvent toutes les initiatives qu'il y a eu : non pas seulement des rencontres sportives mais aussi la participation à la vie culturelle chez l'autre, comme la "Landesgartenschau" dans le Scharnhauser Park et les concerts communs d'orchestres. Les échanges n'ont, au début, pas convaincu tout le monde. Il y a certainement eu des personnes réticentes à une amitié franco-allemande. Beaucoup de personnes avaient souffert, surtout à Meximieux. Mais les changements de mentalité ont permis de faire la paix - sans pour autant oublier le passé.



3. Pourquoi les comités de jumelage ? Ils ont été créé pour entretenir les relations initiées par les pompiers allemands et le ministère des Affaires Etrangères. A cette amitié "officielle" entre les communes, s'est rajouté l'amitié entre deux familles - pour MEXIMIEUX. Les interviews de Mme VERNAY et de Mme FUZ démontrent que les échanges étaient une opportunité pour surmonter le passé et passer à autre chose. Les comités de jumelage avaient la volonté de dépasser le cadre de la politique officielle (Traité de l'Elysée) et d'établir de vraies relations durables entre les communes en France et en Allemagne. Car en période de paix, les habitants ont pu se découvrir des choses en commun et profiter de l'occasion de partager leurs cultures, de mieux se connaître. Ce rapprochement des personnes permet d'imaginer un futur commun sur le plan social, économique et politique. Ainsi, le Traité n'est pas resté lettres mortes mais a pris vie.



4. Explication pour le fait que l'initiative soient partie des pompiers Le jumelage entre MONTLUEL et OSTFILDERN a débuté en 1975. En effet, le commandant allemand, Werner STROBEL, avait prévu de fêter les 50 ans d'existence de son unité de pompiers et souhaitait inviter des pompiers français. Pourquoi ? Les pompiers allemands voulaient certainement relier des liens avec la France, faire "fonctionner" le traité de l'Elysée avec des personnes qui, comme eux, sauvent des vies, ont les mêmes valeurs et ainsi, ils avaient de grandes chances de s'entendre. Ce désir - lié à un esprit de corps - a peut-être pris du temps (12 ans se sont écoulés depuis la signature du traité), car la guerre était encore présente dans
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les esprits. Mais les Allemands souhaitaient sûrement clore pour de bon la rivalité entre les deux pays. La fête des 50 ans des pompiers de SCHARNHAUSEN (une des communes d'OSTFILDERN) était une belle occasion. Le maire de Scharnhausen s'est adressé au Ministère des Affaires Etrangères et parmi les propositions de communes françaises, MONTLUEL correspondait le mieux aux critères, peut-être parce que les deux communes se ressemblent au niveau du nombre d'habitants et du paysage. Comme à OSTFILDERN, chez nous aussi, plusieurs communes se sont regroupées : la communauté de communes de MONTLUEL.



5. Est-ce que l'on a encore besoin de ces échanges ?
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Oui, car il faut entretenir et favoriser les rencontres interculturelles et sociales car celles-ci permettent - sans oublier les événements tragiques du 20e siècle - de promouvoir un modèle "européen". Cela permet de poursuivre les relations d'amitié. Comme M. AUBERNON l'a dit dans son interview : la devise du jumelage est "échanger pour mieux se connaître". C'est cette connaissance de l'autre qui est garant de la paix.



Les sources : Interview de M. HALET, membre du comité MONTLUEL/OSTFILDERN pour la commune de BALAN
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Page 1 Samedi 3.994 0 PAGE 12 Meximieux 1. CINOUANTENAIRE 

Dans le ciel, les avions alliÃ©s, autour de la Ville, les forces du maquis, et la ... bataille mÃ©morable, Meximieux a. VOulu se souvenir, avOulu rendre un hommage ...
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Page 1 ComitÃ© de jumelage de Montluel et des communes 

franÃ§ais Ain"Tonation et En Pl'Ain ChÅ“ur, la chorale de l'EspÃ©rance de Beynost et l'ensemble chÅ“urs de. Balan-DÃ©cines. Au mÃªme moment, en Allemagne.
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0. 500. 250. M !(1 !(2 !(1 !(2. Jacques-Cartier Park South. Parkdale Node. Parc Jacques-Cartier sud. Secteur Parkdale. OTTAWARIVER-RIVIÈRE ...
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0. 500. 250. M !(1 !(2 !(1 !(2. Jacques-Cartier Park South. Parkdale Node. Parc Jacques-Cartier sud. Secteur Parkdale. OTTAWARIVER-RIVIÈRE ...
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3 2 1 4 1 2 - Etilize 

Structure, partie gauche - 1 pc. ArmazÃ³n izquierdo - 1 pza. Back Cushion â€“ 1 pc. Coussin de dossier - 1 pc. CojÃn del respaldo - 1 pza. Seat Cushion â€“ 1 pc. Coussin de siÃ¨ge â€“ 1 pc. CojÃn del asiento - 1 pza. Installation/Installation/Insta
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xxxxOrdre des matches : 1A x 2A - 1B x 2B - 3A x 1A - 3B x 1B - 2A x 3A - 2B x 3B. Pôle France INSEP. Blanc Mesnil Sport. Pôle France INSEP. 0040.0 / 0010.0. SGS. Wasquehal. SGS. 0040.0 / 0010.0. SGS. Pôle France INSEP. Blanc Mesnil Sport. 1-. 2-. 3-










 


[image: alt]





2.::1 

geants des Etats de l'Afrique orientale et centrale, Nam, du Laos et du Kampuchea, tendant Ã  mettre fin .t rÃ©unis Ã  Lusaka, le t6 avril 1969", nous n'excluons pas.
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all the way down. Push black gasket (4) down. Apply silicone to underside of flange (1). Insert body (2) into sink. Screw flange onto body. Pivot hole (3) must face ...
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21 nov. 2017 - Place the air conditioner on a smooth, level floor ... Make sure the appliance is level to minimize noise .... E7 - zero crossing malfunction.
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Turn off hot and cold water ... Nous vous remercions d'avoir choisi American Standard... synonyme de qualitÃ© ... Operate LIFT ROD and check DRAIN for leaks.
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Faites l'essai de notre kiosque interactif pour personnaliser les ... ABS avec rÃ©partiteur Ã©lectronique de force de freinage [EBD] et assistance au freinage [BA]5.
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5 juin 2017 - MÃ©lange Ã  sauce aneth-citron. 1 x 1 kg. 68650. Base pour sauce demi-glace. 1 x 1 kg. 753871. Base pour sauce Newburg. 1 x 1 kg. 36764. Base pour sauce trois poivres. 1 x 1 kg. 772178. MÃ©lange Ã  sauce orange-romarin. 1 x 1 kg. 720227
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président du comité de jumelage MEXIMIEUX / DENKENDORF par ... 

René RAPET, conseiller municipal à l'époque des signatures des actes de ... à DENKENDORF les festivités se sont déroulées dans leur salle des fêtes où une ... Les 26, 27 et 28 septembre 1986, c'est au tour des Français de se rendre à.
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1 Important 2 Avertissement 2 Notice 1 Importante 2 Aviso 1 ... - FCC ID 

20 janv. 2014 - to in this document as WOOX Innovations, and is the manufacturer of the product. P&F is the warrantor in relation to the product with which this booklet was packaged. Philips and the Philips shield Emblem are registered trademarks of 
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31 mars 2018 - 3. 1. 2. 3. Pause nb Vict. Points. CLASS. MA SANDIER ELISA-38-MARTIAL. SPORTS 38. 4D HUMBERT ALEXANDRA-TS-56-. JUDO JUJITSU ...
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M-60 1 2 3 1 2 3 - fjjdap 

OPEN NE WAZA PARIS 2012. Catégorie. M-60. 28/04/2012 21:12:00. Nom - zone - club nb Vict. Points. CLASS. 1. 2. 2. 3. 3. 1. FLORES SEBASTIEN-PACA- ...










 


[image: alt]





2 0 1 1 3 :2 0 P M16 ... - LEGO.com 

1. 0. 2. 2. 2. _. B. I.in d d. 110222_BI.indd 1. 1. 6. /0. 5. /2. 0. 1. 1. 3. :2. 0. P. M16/05/2011 3:20 PM. Page 2. 2. 1. 2. 3. 4. 1. +. -. 2. 3. 4. Page 3. 3. Page 4. 4 ...










 


[image: alt]





1/2 Finale Cadets 

1/2 Finale Cadets. Amiens 22/02/2015. Cat. -40. Nb. Judokas : 3. Poule nÂ° 1. JUD NOR CARON CHLOE. JUDO CLUB DE QU. CM. 1/5. 2. 0011. 0013. J C PIC.










 


[image: alt]





1/2 Finale Cadets 

14 mars 2015 - MICHAUX ANDREW. CM. 59 DC WASQUEHAL ... 2 - MICHAUX ANDREW. BUDOKAN ..... CM. 59 JC Hallennes. CACHOT PAUL. 1D. 62.
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1. Overview 2. Hypothesis 

Keywords : English, Geordie accent, perception, accent varities, identification. 1. ... English words are inserted into a carrier sentence and the accent (RP, Geordie) is ... Further analysis by item and by subject will enrich these first results.
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